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Spielzeug - Blutdruckmesser mit elektrischem Soundmodul

Toy - blood pressure unit with electric sound module é
Jouet — Tensiométre avec module sonore électrique

Juguete - Tensiometro con modulo de sonido eléctrico

Misuratore di pressione giocattolo con modulo sonoro elettrico
Speelgoed - bloeddrukmeter met elektrische soundmodule

Brinquedo - Medidor de tensao arterial com médulo de som elétrico
UrpyLKa — TOHOMETp C INeKTPUUECKUM 3BYKOBbIM MOAYNEM

Hracka - tlakomér s elektrickym zvukovym modulem

Zabawka - Cisnieniomierz z elektrycznym modutem dzwigekowym

Igraca - Aparat za merjenje krvnega tlaka z elektriénim zvoénim modulom
Leksak - Blodtrycksmatare med elektrisk ljudmodul

Leketoy - Blodtrykksmaler med elektrisk lydmodul

Legetoj - Blodtryksmaler med elektrisk lydmodul

Lelu - Verenpainemittari séhkoiselld danimoduulilla

Jaték - Vérnyomasméré elektromos hangmodullal
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Made in Germany for: UK-Representative:

Theo Klein GmbH Theo Klein Ltd.

Burgstrale 14 162 Clewer Hill Road

D-76857 Ramberg Windsor, Berkshire SL4 4DB
United Kingdom
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@B ACHTUNG! NICHT FUR KINDER UNTER DREI JAHREN GEEIGNET. Kleinteile und/oder abreiBbare Kleinteil
enthalten, die z.B. verschluckt werden kdnnten. Erstickungsgefahr. Adresse und Informationen aufbewahren.

Wich tige Hinweise zur Inbetriebnahme des Spielzeugs
Vor Inbetriebnahme bitte unbedingt die Hinweise genau lesen.

2A Dieses Produkt der Firma ,Klein® ist ein Spielzeug und auch nur als solches zu benutzen.

3. chm(lf Das Gerat darf nur mit verschraubtem Batteriedeckel benutzt werden.

4. Vor H\ er Reinigung miissen zuerst die Batterien aus dem Batteriekasten herausgenommen werden. Das Gerét mit Hilfe eines feuchten
Tuchs ohne Reinigungsmittel reinigen. Das Innere des Batteriekastens darf nur mit einem trockenen Staubtuch gereinigt werden. Nach
der Re\m%ung und vor Wiedereinlegen der Batterien ist zu iiberpriifen, dass das Spielzeug und der Batteriekasten trocken sind. Auf
keinen Fall viel Wasser fiir die Reinigung verwenden oder Gerat in flieBendes Wasser halten!

5. Die Funktionen des Gerates sind wie folgt:

Durch Driicken des Knopfes auf der Oberseite wird der Sound aktiviert.
Dieser Sound endet automatisch nach einigen Sekunden.

6. Achtung! Wichtiger Hinweis: Die Schnilre/ Drahte/ Styroporteile/ Folienteile/ Pappzuschnitte etc. (Bander, Klammern, Anhanger,
Schlaufen), mit denen das Spielzeug in seiner Verpackung zur Transportsicherung befestigt ist, sind kein Teil des Spielzeugs und
miissen vor Ubergabe des Spielzeugs an das Kind entfernt werden.

Elektro- und Elektronikaltgerate gehoren nicht in den Hausmiill.

Hinweis an die Eltern:
1. Einlegen und Herausnehmen der Batterien
1.1 Das Spielzeug darf nur mit den angegebenen Batterien betrieben werden. Zum Betrieb des Spielzeugs werden folgende Batterien
bendtigt: 2 x Micro RO3 (AAA-size) a
1.2 Wir empfehlen keine Akkus, sondern normale, nicht wieder aufladbare Batterien zu verwenden.
1.3 Der Batteriekasten befindet sich auf der Unterseite des Blutdruckmessers unter dem aus Sicherheitsgriinden verschraubten Deckel.
1.4 Beim Einsetzen der Batterien ist unbedingt auf die richtige Polung wie im Batteriekasten angegeben zu achten.
2. Das Spielzeug sowie jede Ladeeinheit (Batterien, Adapter, Batterieladegerate u.a.) muss regelmaBig auf mogliche Beschadlﬁungen
untersucht werden (z.B. Schaden an Kontakten, am Gehéuse, ausgelaufene Batterien usw.). Falls derartige Schaden festgestellt wer-
den, darf das Spielzeug oder die Ladeeinheit nicht weiter benutzt werden, bis der Schaden behoben ist.
. Nicht wiederaufladbare Batterien diirfen nicht wiederaufgeladen werden.
. Wiederaufladbare Batterien miissen zur Wiederaufladung vorher aus dem Gerat herausgenommen werden. Wiederaufladbare Batte-
rien diirfen nur unter Aufsicht Erwachsener wiederaufgeladen werden.
5. Unterschiedliche Batterletzpen oder neue und schon Febrauchte Batterietypen diirfen nicht gemischt werden. Ebenso diirfen auch
wie?jer aufladbare und nicht wieder aufladbare oder alte und neue aufladbare und nicht wieder aufladbare Batterien nicht gemischt
werden.
. Die Batteriekontakte diirfen nicht kurzgeschlossen werden.
. Batterien nicht zusammen mit Metallinstrumenten lagern (Feuer- oder Explosionsgefahr).
. Wenn das Spielzeug fiir langere Zeit nicht benutzt wird, bitte die Batterien aus dem Spielzeug herausnehmen.
Batterien nicht ins Feuer werfen.
10. Leere Batterien sind aus dem Spielzeug herauszunehmen (von Erwachsenen).
11. Leere Batterien nicht in den Hausmiill, sondern iiber die dafilr eingerichteten Sammelstellen entsorgen.

Wir wiinschen viel SpaB beim Spielen!
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(S ;ADVERTENCIA! NO CONVIENE PARA NINOS MENORES DE TRES ANOS. Contiene piezas pequefias y/o piezas pequefias
desmontables que p.ej. pueden ser ingeridas. Peligro de asfixia. Guardar la direccion e informaciones.

Advertencias importantes para la puesta en marcha del juguete
Antes de |a puesta en funcmnamlento por favor lea atentamente las instrucciones.

. Este producto de la empresa “Klein” es un juguete y sélo debe usarse como tal.

. Importante: El aparato s6lo se debe usar con la tapa de las pilas atornillada.

. Antes de cada limpieza hay que sacar primero las pilas de la caja de pilas. Limpiar el aparato con un trapo himedo sin detergentes.
Elinterior de la caja de pilas solo se debe limpiar con un pafio seco para limpiar el polvo. Después de la limpieza y antes de poner de
nuevo las pilas hay que comprobar que el juguete y la caja de las pilas estén secas. No usar de ninguna manera mucha agua para la
limpieza ni poner el aparato en agua corriente.

5. Las funciones del aparato son las siguientes:

Al pulsar el botén de |a parte superior se activa el sonido.
Este sonido cesa de forma automatica después de unos segundos.

6. Advertencia! Indicacion importante: Los cordones/hilos/trozos de hoja plastica/trozos de stiropor/trozos de cartén etc. (corddn,
grapa, etiqueta) con los cuales esta fijado el juguete en su envase para el seguro contra dafios de transporte no son parte del juguete y
tienen que ser qultados antes de dar el juguete al nifio.

Ap: electricos y icos viejos no se debe desechar a la basura doméstica.

Indicaciones para los padres:

1. Ponery quitar las pilas

1.1 Eljuguete s6lo debe ponerse en funcionamiento con las pilas aquiindicadas. Parala puesta en funcionamiento del juguete se necesitan
las siguientes pilas: 2 x Micro RO3 (AAA-size) a 1,5

1.2 Recomendamos no usar acumuladores sino pilas normales no recargables.

1.3 Lacaja de la bateria se encuentra en la parte inferior del tensiometro, debajo de la tapa, atornillada por razones de seguridad.

1.4 Al poner las pilas se debe fijar imprescindiblemente en la polaridad correcta como indicada en la caja de pilas.

2. Sedebe examinar el juguete y cada unidad de carga (pila) regularmente por peligros posibles, p. €j. dafios en los contactos, en la caja,
pila vaciada etc. En caso de dafios semejantes no se debe utilizar el juguete o la unidad de carga hasta que el dafio esté reparado

3. Pilas no recargables no se deben recargar.

4. Setienen que quitar las pilas recargables del juguete antes de recargarlas. Pilas recargables solamente se deben recargar bajo obser-
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vacion de adultos.
. No se deben mezclar diferentes tipos de pilas, o pilas nuevas y usadas. Tampoco se deben mezclar pilas recargables y no recargables,
ni pilas viejas y nuevas recargables y no recargables.
. Los contactos de las pilas no se deben poner en cortocircuito.
. Nose deben almacenar pilas junto a instrumentos metalicos (peligro de fuego o explosién).
. Sinoseusael JuFuete ara mas tiempo, por favor quiten las pilas del juguete.
No se tiran las pilas al fuego.
10. Se deben quitar pilas vacias del juguete (por adultos)
11. Pilas vaclas no se deben tirar a la basura, sino desat

iDeseamos a todos un juego divertido y creativo!
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DWAARSCHUWING! NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN JONGER DAN DRIE JAAR. Bevat kleine onderdelen en/of af-
scheurbare kleine onderdelen, die bijv. ingeslikt kunnen worden. Verstikkingsgevaar. Adres en informatie bewaren.

Belangruke aanwijzingen voor het gebruik van de speelgoed
Voor |n§ebrmkname aub. perse de aanwijzingen heel goed doorlezen.

24 Dit produkt van de firma ,Klein* is een speelgoed en ook alleen zo te Februlken

3. Belanﬁruk Het apparaat alleen metd\chtieschroefd batterijendeksel gebruiken.

4. Voor het schoonmaken moeten iedere keer eerst de batterijen worden verwijderd. Het apparaat met een vochtige doek, zon-
der schoonmaakmiddel, schoonmaken. De binn enkant van de batterijenhouder alleen met een stofdoek schoonmaken. Ma het
schoonmaken en vé6r het mIeEgen van de batterijen, eropletten dat het sgee\ oed en de batterijenhouder droog zijn. Mooit veel water
voor het schoonmaken gebruiken of het apparaat onder stromend water hooden!

5. Hetapparaat heeft de volgende functies:

Door op de knop aan de bovenkant te drukken wordt het geluid ingeschakeld.
Het geluid stopt automatisch na een paar seconden.

6. Waarschuwing! Belangrlglke aanwijzing: De snoeren/ draden/ styropoordeeltjes/ folie/ kartononderdelen enz. (linten, nietjes, aanh-
angers, strikken),met die het speelgoed in de verpakking voor het transport is vastgemaakt, zijn geen onderdeel van het spee\goed en
moeten worden verwijderd, voordat het speelgoed aan het kind wordt %egeven

Electrische- en electronische apparatuur hoort mag niet bij het huisvuil.

Aanwijzing voor de ouders:

1. Heterinleggen en eruithalen van de batterijen

1.1 Het speelgoed mag alleen met de aan egevene batterijen worden gebruikt. Om het speelgoed te kunnen gebruiken zijn volgende bat-
terijen nodig: 2 x Micro RO3 (AAA- swze%

1.2 Wijraden u aan geen akku's maar normale met oplaadbare batterijen te gebruiken.

1.3 Het batterijvak bevindt zich aan de onderkant van de bloeddrukmeter onder het om veiligheidsredenen vastgeschroefde deksel.

1.4 Bij het erinleggen van de batterijen op de juiste polen, staat aangegeven in de batterijenhouder, letten.

Zowel het speelgoed als de batterijen regelmatig 0§ mogelijke gevaren controleren, zoals bijv. Beschadigingen aan de kontakten, het
batterljenvak uitgelopen batterijen enz. Bij dergelijke beschadigingen mogen hetspeelgoed of de batterijen niet meergebruikt worden
totdat de schade verholpenis.

. Niet oplaadbare batterijen mogen niet opgeladen worden.

. Oplaadbare batterijen moeten voor het opladen verwijderd worden. Oplaadbare batterijen mogen alleen onder toezicht van volwas-
senen OFgeIaden worden.

. Verschillende batterijentypes of nieuwe en al gebruikte batterijen mogen niet door elkaar gebruikt worden. Ook mogen geen oplaad-
bare en niet- oplaadbare batterijen of oude en nieuwe oplaadbare en niet-oplaadbare batterijen door elkaar worden gebruikt.

. De kontakten van de batterijen mogen niet worden kortgesloten.

. Batteng]en niet samen met metalen voorwerpen bewaren (brand- en explosiegevaar).

. Wordt het speelgoed over een langere periode niet gebruikt, dan aub. de batterijen eruit halen.
Batterijen niet in het vuur gooien.

10. Lege batterijen uit het speelgoed verwijderen (door volwassenen).

11. Lege batterijen niet bij het gewone afval doen, maar in de hiervoor ingerichte depots.

Wij wensen veel plezier en kreativiteit bij het spelen!
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EDWARNING! NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER THREE YEARS. Contains small parts and/or small parts that can be
torn off and may, for example, be swallowed. Choking hazard. Please keep the supplied address and information.

Impartant notes on first use of the toy
Please always read the instructions carefully before usms the toy for the first time.
This product from ,Klein*is a toy and should only be used as a toy.
Important: the unit may only be used when the battery cover is screwed in place.
Always remove the batteries from the battery compartment before cleaning the unit. Clean the unit using a moist cloth without deter-
ghent Use only a dry cloth to clean the inside of the battery compartment. After cleaning and before reinserting the batteries, ensure
atthetoy and the battery compartment are dry. Never use large amounts of water to clean the unit! Never hold the unit under running
water!
5. The toy functions are as follows:
The sound is activated by pressing the button on top.
This sound ends automatlcalle}/ after a few seconds.
6. Warning! Important note: the cords/wires/polystyrene components/film components/cardboard blanks etc. (bands, clips, swings
{ags Io?s) used to secure the toy in its packaging during transport are not part of the toy and must be removed before the toy is given
0 a chil
0ld electrical and el

Note to parents:

1. Insertion and removal of batteries

11 Th)e }(>1y r5n\e;y only be operated using the specified batteries. The following batteries are needed to power the toy: 2 x Micro R03 (AAA-si-
ze)albV.

1.2 We do not recommend the use of recharieable batteries but of normal non-rechargeable batteries.

1.3 The battery compartment is located on the bottom of the blood pressure unit under the cover, which is screwed in for safety reasons.

1.4 When inserting the batteries, please take care to ensure correct polarity as shown in the battery compartment.

. Inspect the toy and the charging unit (batteries, adapter, battery charger and the like) regularly to ensure that they are not damaged
(e.g. damaﬁe to contacts, damaged housing, battery leakage etc.). If you find signs of damage, the toy or the charging unit may not be
used until the problem has been remedied.

Non-rechargeable batteries are not to be recharged.

Rgcnargeable batteries are to be removed from the toy before being charged. Rechargeable batteries are only to be charged under
adult supervision.

Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed. Moreover, you should never mix rechargeable and
non-rechargeable or old and new chargeable and non-rechargeable batteries.

The supply terminals are not to be shortcircuited.

Batteries are not to be stored together with metallic instruments (danger of fire or explosion).

If the toy is not used for a long time, please remove the batteries from the toy.

Batteries are not to be thrown in fire.

10. Remove empty batteries from the toy (bK adults).

11. Do not dispose of empty batteries together with household waste - take them to the special collection points.

We hope you have lots of fun playing with your new toy!

N

li may not be disposed of as household waste.
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(™ AVVERTENZA! NON ADATTO A BAMBINI DI ETA INFERIORE A TRE ANNI per la presenza di piccole parti che potrebbero
essere ingerite e/o inalate. Pericolo di soffocamento. Conservare I'indirizzo del fabbricante e il foglio informativo.

Note importanti per |'attivazione del giocattolo
Prima di mettere in esercizio il giocattolo leggere attentamente le indicazioni.
Questo prodotto della ditta ,Klein“ & un giocattolo e pertanto deve essere utilizzato solo come tale.
Importante: usare il giocattolo solamente conil coperchio diﬁﬂle awvitato.
Prima di ogni pulitura & necessario togliere prima le pile dallo scompartimento delle pile. Pulite 'apparechio con l'aiuto d‘'un panno
umido senza detergente. L'interno del scompartimento puo essere pulito solamente con un panno asciuto. Prima del reinserimento
delle pile dopo la pulitura bisogna controllare che il giocattolo e il scompartimento delle pile siano completamente asciuti. In nessun
caso usare tanta acqua per la pulitura o tenere I'apparechio sott'acqua corrente!
5. Lefunzioni dell'apparecchio sono le seguenti:
Premendo il bottone nella parte superiore si attivail suono.
Questo suono smette automaticamente dopo alcuni secondi.
6. Avvertenza! Avviso importante: | fili/cordoncini metalhu/;l)]ezzi di polistirolo/pezzi di lamina/pezzi di cartone ecc. (cordoni, appen-
dice, attacco, nastri), con i ﬂuall il giocattolo é fissato nel imballagio per sicurezza durante il trasporto, non appatengono al giocattolo
e devono essere tolti prima di dare il giocattolo al bambino.
Apparecchi elettronici nuovi e vecchi non vanno gettati nei rifiuti domestici!

Avvertenze per i genitori:

1. Inserire e togliere le pile

1.1 Il giocattolo puo essere azionato esclusivamente con le batterie indicate. Per azionare il giocattolo sono indispensabili le seguenti
batterie: 2 x Micro RO3 (AAAsize) a1,5V

1.2 Consigliamo di non usare pile non- -ricaricabili e di non usare accumulatori.

1.3 Ilvano batterie si trova nella parte inferiore del misuratore di pressione sotto il coperchio chiuso con vite per motivi di sicurezza.

1.4 Durante l'inserimento delle pile, fare particolarmente attenzione alla concordanza della polarita (vedere schema sullo scomparto).

2. Conviene fare regolarmente un controllo del giocattolo o delle pile per evitare tutti gli eventuali rischi, per esempio deterioramento dei

contatti, dello scomparto delle pile, fuoriuscita dell‘acido delle pile etc. In caso si verifichano tali problem| il giocattolo o le pile non

devono piu essere utilizzati fino alla completa riparazione.

Non ricaricare pile che non sono ncar\caglll

Togliere le pile ricaricabili dallo scomparto per ricaricarle. Ricaricare le pile ricaricabili solo sotto sorveglianza di un adulto.

Non mischiate diversi tipi di pile né pile nuove con pile usate. Ugualmente non devono essere mischiate pile ricaricabili con pile non-ri-

caricabili o vecchie pile ricaricabili e pile nuove ricaricabili.

Non provocare un cortocircuito sui contatti disposti al livello del coperchio.

Non mettere le pile in contatto con oggetti metallici (rischio d‘incendio o d'esplosione).

Togliere le pile in caso di prolungata inutilizzazione del giocattolo.

Non buttare le pile nel fuoco.

10. Togliere le pile usate dal giocattolo (da adulti).

11. Non buttare le pile nei rifiuti domestici ma nei contenitori riservati a questo scopo.

Auguriamo a tutti un buon divertimento con questo giocattolo!
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@ATEN(}AO' CONTRAINDICADO PARA CRIANCAS COM MENOS DE 3 ANOS. Contém pecas pequenas e/ou pecas pe-
qufenas que podem ser arrancadas podendo, por exemplo ser engolidas. Perigo de asfixia. Guardar o endereco e as
informacées.

lndlcag:oes importantes para a colocacdo em funcionamento do brinquedo

Antes da colocagdo em funcionamento, ¢ absolutamente necessdrio ler as indicagdes detalhadamente.

Este produto da empresa “Klein® é um brinquedo e s6 deve ser utilizado como tal.

Importante: O aparelho pode apenas ser utilizado com a tampa das pilhas aparafusada.

Antes de cada limpeza e necessdrio retirar primeiro as pilhas do compartimento das pilhas. Limpar o aparelho com o auxilio de um

pano himido sem detergente. Ointerior do compartimento das pilhas pode apenas ser?mpo com um pano do pd seco. Apds alimpeza

eantes da recoloca?ao as pilhas deve ser verificado se o brinquedo e 0 compartimento das pilhas estao secos. Em caso algum utilizar
aguaabundante na limpeza nem colocar o aparelho sob dgua corrente!

5. Asfuncdes do aparelho séo as seguintes:

Ao premir o botao no topo, € ativado o som.
Este som termina automaticamente apds alguns segundos.

6. Atenco! Aviso im| J)ortante : Os atilhos/arames/pegas de esferovite/peliculas/papeldes, etc. (fitas, grampos, pendentes, lacos) com
0s quais o brinquedo é afixado na embalagem para o transporte seguro, nao fazem parte do bnnque 0 e tem que ser removidos antes
da entrega do brinquedo a crianca.

0s aparelhos eléctricos e electronicos nao devem ser descartados no lixo doméstico.

Aviso aos pais:

1. Colocagdo e remocdo das pilhas

1.1 Obrinquedo so pode seroperado com as pilhas indicadas. Para operar o brinquedo sao necessarias as seguintes pilhas: 2 x Micro R03
(tamanho AAA) de 1

1.2 Ndo recomendamos a ut|||zagao de acumuladores, mas de pilhas normais ndo recarregaveis.

1.3 A caixa da bateria estd localizada na parte inferior do monitor de tenso arterial sob a tampa, que esta aparafusada por razoes de
seguranca.

1.4 Na colocga(;ao das pilhas & importante verificar se os polos no compartimento das pilhas coincidem.

2. 0 brinquedo, assim como todas as unidades de carga (pilhas, adaptador, carregador, entre outros) tém que ser regularmente verifi-
cados ﬂuanto apresenca de possiveis danos (por ex., danos nos contactos, na caixa, fuga das pilhas, etc.). Caso sejam verificados

danos deste tipo, o brinquedo ou a unidade de carga ndo pode continuar a ser utilizada, até o dano ser reparado.

Néo é possivel recarregar as pilhas ndo recarregaveis.

Para o recarregamento é necessario retirar primeiro as pilhas recarregaveis do aparelho. As pilhas recarregdveis podem apenas ser

recarregadas sob a supervisdo de um adulto.

Néo devem ser misturados tipos de pilhas diferentes nem pilhas novas e jd usadas. De igual modo néo devem ser misturadas pilhas

recarregavels enao recarregave\s ou pllhas recarregav9|s enao recarregavels novas e usadas.

Os contactos das pilhas nao devem ser curto-circuitados.

As pilhas nao devem ser guardadas juntamente com instrumentos metdlicos (perigo de incéndio ou exploséo).

Se o0 brinquedo nao for utilizado por um periodo de tempo mais prolongado é necessario retirar as pilhas.

Néo atirar as pilhas para dentro de fogo.

10. As pilhas gastas devem ser retiradas go brinquedo (por adultos).

11. As pilhas gastas nao devem ser descartadas para o lixo doméstico mas devem ser depositadas nos respectivos pontos de recolha.

Desejamos-lhe muita diversao e criatividade na brincadeira!
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R ATTENTION ! NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE TROIS ANS. Contient des €éléments de petite taille
et/ou arrachables pouvant par exemple étre avalés. Danger d‘étouffement. Adresse et informations a conserver.

Utilisation du jouet

. Avant utilisation, priere de lire attentivement les indications.

. Ce produit de I'entreprise Klein est un jouet et ne doit étre utilisé qu'a ce titre.

. Imrortant bien revisser le réceptacle a piles avant I'utilisation du Jouet.

. Enlever les piles a chaque nettoyage du Jouet Le nettoyer a l'aide d‘un chiffon humide, sans produit vaisselle. Lintérieur du réceptacle
apiles ne doit étre nettoyé qu‘a l'aide d'un chiffon sec. Aprés avoir procédeé au nettoyage et avant de replacer les piles, vérifier que le
jouet ainsli que le réceptacle a piles sont bien secs. Pour nettoyer le jouet, n'utiliser que trés peu d'eau et ne jamais le placer sous I'eau
courante!

5. Lesfonctions de 'appareil sont les suivantes :

|e son s‘active en appuyant sur le bouton situé sur la partie supérieure.
Ce son s‘arréte automatiquement apres ue\clues secondes.

6. Attention! Remarque importante : les ficel es/fils de fer/polystyrénes expansés/découpes en carton/protections en plastique etc.
(cordons, agrafes, etiquettes, attaches) qui maintiennent le jouet dans son emballage pour en assurer un bon transport ne font pas
partie du jouet. Il faut les retirer avant de remettre le jouet a l'enfant.

Les appareils et/ou jouets électriques ou électroniques, qui ne sont plus utilisés, ne doivent pas étre jetés dans les ordures mé-
nagéres.

Informations a I'attention des parents :

1. Insérer et sortir les piles

1.1 Pour le fonctionnement de ce jouet, utiliser uniquement les piles indiquées suivantes: 2 x Micro RO3 (AAA-size) a 1,5 V.

1.2 Nous conseillons de ne pas utiliser d'accumulateurs, mais des piles non rechargeables.

1.3 Le compartiment a piles se situe sur la partie inférieure du tensiomeétre, sous le couvercle vissé pour des raisons de sécurité.

1.4 Lors de la mise en place des piles, respecter la concordance des péles selon les indications fournies dans le boitier a piles.

2. Faire un controle régulier du jouet et des éléments électriques (piles, adaptateur, chargeur, etc.) en prévention de détériorations

possibles (Far ex. : dommages au niveau des bornes de contact ou du boitier, écoulement des piles etc.). Si de tels dommages sont

constatés, |'utilisation du jouet doit étre |nterr0mpue jusqu'a leur réparation.

. Ne pas recharger les piles non rechar%ea es.

. Avant de charger les piles rechargeables, il est nécessaire de les sortir du jouet. Elles doivent étre rechargées uniquement sous la
surveillance d'un adulte.

. Ne pas mélanger différents types de piles, ou d'accumulateurs, ni des piles ou accumulateurs neufs avec des piles ou accumulateurs
usagées.

. Ne gas provoquer de court-circuit sur les bornes placées au niveau du couvercle de fermeture.

. Ne pas stocker les piles avec des instruments métalliques (risque d'incendie ou d’explosion).

. Sile jouet n'est pas utilisé pendant une certaine durée, il est nécessaire d'en oter les piles.
Ne pas jeter les piles dans Fe feu.

10. Oterles piles usées du jouet (par des adultes).

11. Ne pas jeter les piles usagées dans les ordures ménagéres, mais les déposer dans les conteneurs spécialement prévus a cet effet.

Nous vous souhaitons de bien vous amuser !

ENYRINTEN
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@®DNPEAYNPEXAEHUE! HE NPEAHASHAYEHO ONA AETEA BO3PACTOM ﬂO 36 MECFII.I,EB Cop,ep)l(uT Menkue WAH
AeTanu, P MoryT 6biTb np: yay apec 1

YyKasaHus.

BasHble yKka3aHUs N0 M0MIb30BaHUI0 UrpyLKol

1. Mepepn ucnonb3oBaHnem 0bA3aTenbHO BHUMATENbHO NPOUHTANTe yKasaHHA.

. 910 u3nenve upmbl Klein® - UrpyLuKa, 1 ero MOXHO HCMONb30BATH TOMIBKO Kak MIPYLLIKY.

. BaxHo: Monb30Barbea MrpyLIKoW pasp A TObKO C 3aKPENNEHHOM BUHTOM KpbILLIKO# baTapeek.

. Tlepeq Kaxon YKCTKOM CHauana BbiHbTe Dataperku. MpoTUpaitTe UrpyLKy BRaXHOM CandeTkoi be3 uMcTALMX CpeacTs. BHyTpH
oTceKa AnA batapeek MOXHO MPOTMPaTb TONbKO CyX0# TPAMKOM AnA YOOPKM Nbink. Mocne YACTKU 1 YCTaHOBKM baTapeek nposepbTe,
yT06bl UTpYLUKa 1 OTCeK /4nA batapeek bbink cyxuMu. Hiu B KoeM Criyuae He MOJiTe HrpyLLKY 1 He epXHTe NOf MPOTOUHON BOOH!

5. Mpnbop pabotaet cnepytownm ogpaaom.

[pK HaXaTH¥ KHOMKK Ha BEPXHeil CTOPOHE BKNIOYAETCA 3BYKOBOH CHTHAI.
3T0T 3BYKOBO# CHrHan aBTOMATMUECKN NPEKPALLIAETCA UEePes HECKOMbKO CEKYH.

6. Buumanue! BaxHoe yka3saHue: BepéBku/npoBonoka/uactv NeHononucTupona/nnéka/obpesku kaptoHa u Ap. (newTbl, ckobiku,
OUpKY, NETNH), KOTOPBIMU HHCTPYMEHT KPEMUTCA B YNakoBKe AnA TPaHCMOPTUPOBKH, He ABNAIOTCA MIPYLLIKaMM. WX HYXHO yAanuTh,
nepep Tem KaK oTAath MHCprMeHT 'PEGEHKY

JnekTp P Pbi He K6, y Mycopy.

Ykazanue dna poﬂureneu.

1. YcraHoBka U U3bATHe baTapeek

1.1 MMonb30BaTbcA UTPYLIKOW PaspeLlaeTca Tonbko C ykasaHHbiMy batapeiikamu. [ina pabotbl MHCTpyMeHTa TpebyloTea crepyiole
barapeitku: 2 wr. Micro RO3 (pasvep AAA) no 1,5 B

1.2 Mbl peKoMeHayeM He NPUMEHATb aKKyMYNATOPHbIE DaTaperku. YCTaHaBnuBaiTe HOPManbHble HeapsxaeMble batapeiku.

1.3 barapeiHblit 0TCEK PacnonOXeH Ha HUXHeHA CTOPOHE TOHOMETPA MOA KPbILWKOW, KoTopas M3 coobpaxeHuit besonacHoctu
3a(hUKCHPOBAHA BUHTAMH.

1.4 MMpw ycTaHoBke batapeek 0ba3aTenbHo cobiopaiite NONAPHOCTb, YKasaHHyIo B oTceke AnA barapee.

2. PerynapHo npoBepAiTe Hanuuwe NOBPEXAEHNH UTPYLLKU M INEMEHTOB NUTaHHA (DaTapeiik, NepexofHUKH, 3apAAHbIe YCTPOICTBa,
MOBPEX7IEHA KOHTAKTOB, Kopnyca, BbiTekwme batapeiku 1 p.). Ecnu oBHapyxeHbl NOBPEX/EHNA, TO HeNb3A NONb30BaTbCA
UIPYLUKOW MM 3NEMEHTaMH MUTaHHA, oK NOBPEXEHHA He BYAYT yCTpaHeHbl.

ENSRIN

Henb3s 3apaxarb HesapAxaemble 6a1ape|?1KM.

Mepen 3apsaKkoi BblHUMaWTe 3apsxaeMble Datapeiku U3 Urpywki. 3apsxaeMble Datapedku MOXHO 3apsxarb TOMbKO MOA
MPUCMOTPOM B3POCTIbIX.

Henb3s Bmecte ycr BaTapeﬁKw P TUNOB, a TaKXXe HOBbIE W YXe UCMO/b30BaHHbIE 6a1apem<M Takke Henbas
BMecTe yCTal Tb 3af W Hesaf WNK CTapble U HOBblE 3apAXXaemble U He3apAXaemble 6a1apenkl4

KoHTaKTbl barapeek He fJ0MiHbI 3aMbIKaTbCA HaKOPOTKO.

barapeiiki Herb3A XpaHUTb BMECTE C METanNNUECKUMM HHCTPYMEHTaMK (ONacHOCTb NOXapa U B3pbiBa).

Ecrnv He nonb3yeTech UrpyLUKO# I0NFoe BPEMS, T BbiHbTE U3 Heé batapeky.

He bpocaiire barapeiikyt B OroHb.

0. BulHMMaliTe pa3pmKeHHble Batapeiiky 13 HrpywKH (310 pa3peLLaeTcA fjenatb TONbKO B3POCTbIM).

1. Hée BbibpachiBaitTe paspAxeHHble barapeiiki B OMALLHHI MYCOP, a CAaBaNiTE UX B CTIELManbHO 060pyA0BaHHbIE A1A 3TOTO MecTa
cbopa.

Mbi enaem mHoro ydoBonbcTaus B urpe!
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@D OSTRZEZENIE! NIE NADAJE SIE DLA DZIECI W WIEKU PONIZEJ 3LAT. Zamera mate lub pozwalajace sie oderwac ele-

menty, ktére moglyby zostac np. p ¢ uduszenia. Zachowac adres i informacje do wykorzysta-
nia w przysztosci.
Wazne wskazéwki d homienia zabawki

1. Przed uruchomieniem nalezy doktadnie przeczyta¢ wskazéwki.

2. Niniejszy produkt firmy Klein jest zabawka i moze ch uzywany wykﬁ(cznle do zabawy.

3. Wazne: urzadzenia mozna uzywac wytacznie z przykreconym wieczkiem pojemnika na baterie.

4. Przed kazdym czyszczeniem nalezy uprzednio wyjac baterie z pojemnika na baterie. Urzadzenie nalezy czyscic przy Eomocy wilgotnej
Sciereczki bez srodkow czyszczacych. Wnetrze pojemnika na baterie mozna suszy¢ wytacznie za pomoca Scierki do kurzu. Po zakoric-
zeniu czyszczenia i whozeniu baterii nalezy sprawdzi¢, czy zabawka i pojemnik na baterie sa suche. W zadnym wypadku nie nalezy
uzywac do czyszczenia duzej ilosci wody lub trzymac urzadzenia pod biezaca woda!

5. Urzadzenie posiada nastepujace funkcje:

Nacisniecie przymsku nagorze aktywuje dzwiek.
Dzwiek ten wyf: v%cza sie automat{czme po kilku sekundach.

6. Ostrzezenie! Wazna wskazowka: Sznury/druty/czgsci styropianowe; foliowe/kartonowe itp. (tasmy, klamry, zaczepy, petle) wykor-
zystane do opakowania zabezpieczajacego zabawke podczas transportu nie stanowia czgsci zabawki i nalezy je usunac przed przeka-
zaniem zabawki dziecku.

Zuzytych urzadzen elektrycznych i elektronicznych nie nalezy wyrzucac z odpadami domowymi.

Wskazéwka dla rodzicow:

1.~ Wkfadanie i wyjmowanie baterii

1.1 Zabawka moze by¢ zasilana w g{qczme za pomoca danego typu baterii. Do zasilania zabawki potrzebne s3 nastepujace baterie: 2 x
MicroRO3 (AAA) po 1,5V

1.2 Nie zalecamy akumulatorow azwykte baterie bez funkcji ponownego fadowania.

1.3 Miejsce na baterie znaJdee SI?( naspodzie ci$nieniomierza pod klapka przy{krecanq Srubkami ze wzgledow bezpieczenstwa.

1.4 Przy wktadaniu baterii nalezy koniecznie zwrdci¢ uwage na prawidtowg polaryzacje. podanq w pojemniku na baterie.

2. Zabawke, podobnie jak kazdy element }adUchy (baterie, adapter, tadowarki baterii itp.) nalezy regularnie sprawdzac pod katem usz-
kodzen fnp uszkodzenia na stykach, na obudowie, wylane baterie itd.). W przypadku stwierdzenia tego rodzaju uszkodzen nie wolno

uzywac zabawki lub tadowarki do momentu usuniecia uszkodzenia.

. Nie wolno fadowac baterii nie przystosowanych do ponownego fadowania.

W celu fadowania baterii przystosowanych do wielokrotnego tadowania nalezy je uprzednio wyjac z urzadzenia. Baterie mozna fado-

wac wytacznie pod nadzorem os6b dorostych.

Nie wolno miesza¢ rozngch typow baterii lub nowych i uzywanych baterii. Nie wolno réwniez mieszac akumulatorow i zwyktych baterii

oraz starych i nowych akumulatoréw i zwyktych baterii.

. Nie wolno zwierac stykow baterii.

. Nie przechowywac baterii z narzedziami metalowymi (ryzyko pozaru lub eksplozji).

. Jesli zabawka nie bedzie uzywana przez dhuzszy czas, nalezy wyja¢ baterie z pojemnika na baterie.

Nie wrzucac baterii do OFma

10. Roztadowane baterie na lezy wyjac z zabawki (osoba dorosta).

11. Roztadowanych baterii nie wolno wyrzuca¢ z odpadami domowymi. Nalezy je oddawac w specjalnych punktach zbiérki baterii.

Zyczymy dobrej zabawy!

o~ o AW
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©UPOZORNENi! NEVHODNE PRO DETI DO TRi LET. Obsahuje malé dily a/nebo oddélitelné Easti, které mohou déti
spolknout. Nebezpeci uduseni. Adresu a informace uschovejte.

Diilezité pokyny tykajici se uvedeni hracky do provozu

1. Pred uvedenim do provozu siv kazdém ﬁﬁpadé prectéte tyto pokyny.

. Tento vyrobek od spolecnosti Klein® je hratka a pouze jako hracka se také pouZivd.

. Dilezite: pristroj smi byt pouzivan pouze v pfipadé, je-li vicko prihradky na baterie piSroubovdno.

. Pred kazdym Cisténim musi byt nejdfive vyjmuty baterie z prihradky. Pfistroj se Cisti pouze vihkym hadfikem, bez pouZiti €isticich
prostfedki. Vnitfek prihradky na baterie Ize Cistit jen suchou prachovkou. Po vycisténi a pred opétovnym viozenim baterii je nutno
zkontrolovat, zda jsou hracka a prihradka na baterie suché. K cisténi nesmi byt vzadném pripadé pouzito vétsi mnozstvi vody, hracku
nelze Cistit pod proudem tekouci vody!

5. Funkce zafizeni jsou nasledovné:

Stisknutim tlacitka na horni strané se aktivuje zvuk.
Tento zvuk automaticky ustane po par vtefindch.

6. Upozornéni! DiileZité upozornéni: Provazy/draty/polystyren/fdlie/kousky lepenky atd. (pdsky, svorky, visacky, poutka), pomoci

kterych je hracka zajisténa v baleni pro prepravu, nejsou soucasti hracky a pfi predani hracky diteti se musi odstranit.

Elektrické a elektronicke pristroje nepatfi do domovniho odpadu.

Upozornéni pro rodice:

1. Vlozeni a vyjmuti baterif

1.1 Do této hraCky je mozné vkladat pouze pfiloZené baterie. Na provoz vyrobku jsou tfeba tyto baterie: 2 x micro RO3 (AAA)pO 1,5 V.

1.2 Doporucujeme pouzivat normalni baterie, nedoporucuje se pouzivat akumulatory nebo znovunabijeci baterie.

1.3 Box na baterie se nachazi na spodni strané tlakoméru, z bezpecnostnich diivodti pod zasroubovanym vikem.

1.4 Pri vkladani je bezpodminecne nutno dbét na spravnou polaritu, tato je uvedena na vicku prihradky na baterie.

2. Hracku a jakoukoliv nabijeci &ednotku (baterie, adaptér, pfistroj na nabijeni baterif) je nutno pravidelné kontrolovat, zda nedoslo k

poskozeni (napf. poskozeni kontaktd, krytu, vybiti baterii atd.). Pokud je zjisténo poskozeni tohoto druhu, neni mozno hracku ani

nabijeci jednotku pouzivat, dokud neni zavada odstranéna.

. Baterie, které nejsou urceny k opétovnému nabijeni, nesmi byt znovu nabijeny.

. Pred opétovny]m nabitim znovunabijecich baterii musi byt tyto z pistroje nejdfive vyjmuty. Znovunabijeci baterie sméji byt nabijeny
pouze pod dohledem dospélych.

. Nelze soucasné pouzivat rlizné typy bateri, nebo nové a jiz pouZité baterie. RovnéZ nesméji byt soucasné pouzivny baterie, které Ize
opétovné nabit a ty, které nejsou znovunabijeci, ani staré a nové znovunabijeci baterie spolecné.

. Kontakty baterii nesméji byt zkratovany.

. Baterie nesméji byt skladovén{)spoleéné s kovovymi nastroji (nebezpeci pozaru nebo exploze).

. Pokud nebude hracka delsi dobu pouzivéna, baterie z ni prosim vyjméte.

. Baterie nehazet do ohné.

10. Vybité baterie musi byt z hracky vyjmuty (dospélou osobou).

11. Vybité baterie nelze likvidovat spolecné s domovnim odpadem, musi byt odevzdany na prislusna shérna mista.

Prejeme hodné zabavy a creativity pri hrani!

I
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GDVARNING! INTE LAMPLIG FOR BARN UNDER TRE AR. Innehaller smadelar och/eller delar som kan lossna, och som till
exempel skulle kunna sviljas. Risk for kvdvning. Spara adress och information.

Viktiga anvisningar for idrifttagandet av leksaken
. Dumaste ldsa anvisningarna innan du anvander den.

. Den hér produkten fran firma Klein ar en leksak och ska endast anvindas som leksak.

. Viktigt: Leksaken far bara anvandas med paskruvat batterilock.

. Fore rengbring maste batterierna tas ur. Ren%ﬁrin sker med en fuktig trasa utan rengdringsmedel. Inuti batterifacket far man bara
torka med en torr dammtrasa. Kontrollera att leksaken och batterifacket ar torra innan den ater anvands. Anvand under inga omstan-
digheter vatten for ren%iiring och hall den inte under rinnande vatten!

5. Enheten fungerar pa foljande satt:

Nér man trycker pa knappen pa oversidan aktiveras ljudet.
Ljudet upphor automatiskt efter nagra sekunder.

6. Varning! Viktig upplysning: Snoren/staltradar/frigolit/folie/papp mm (band, klamrar, marken, dglor) som faster leksaken i forpack-

ningen som transportsakring ar ingen del av leksaken och maste tas bort innan leksaken ges till barnet.

Elektriska och elektroniska apparater far inte slingas i hushallssoporna.

Till foraldrarna:
1. IIéEgning och uttagning av batterierna
1.1 Leksaken far endast anvindas med de angivna batterierna. Foljande batterier behovs till leksaken: 2 x 1,5 V AAA.
1.2 Virekommenderar att man inte anvander uppladdningsbara, utan vanliﬁa enﬁén shatterier.
1.3 Batterifacket dr pa undersidan av blodtrycksmataren under ett av sakerhetsskal fastskruvat lock.
1.4 Var nO%a med att satta i batterierna ratt s som det visas i batterifacket.
. Kontrollera regelbundet att leksaken och laddningsenhet (batterier, adapter, batteriladdare mm.) inte &r skadade (t.ex. skador pd
kontakter, hljen, for gamla batterier osv.). Om nagon sadan skada upptacks, far leksaken inte anvandas forrén skadan atgardats.
. Engangsbatterier far inte laddas upp igen.
. Uppladdningsbara batterier maste tas ur batterifacket vid laddning. Laddning far endast genomfGras under ledning av en vuxen per-

BN

son.

. Olika batterityper eller nya och redan anvanda batterier far inte blandas. Likasa far inte engangs- och uppladdningsbara batterier, eller
gamla och nya uppladdningsbara batterier blandas.

. Batterikontakterna far inte kortslutas.

. Forvarainte batterier tillsammans med metallinstrument (brand- eller explosionsrisk).

. Taur batterierna om leksaken inte ska anvandas under en langre tid.

. Kastainte batteriernai elden.

10. Tomma batterier ska tas ur (av vuxen).

11. Tomma batterier far inte kastas i hushallssoporna, utan ska lamnas till sopsortering pa avsett stélle.

Vi hoppas att du far mycket roligt med den hér leksaken!

©O~N® O Bw N

@®DADVARSEL! IKKE EGNET FOR BORN UNDER TRE AR. Indeholder smadele og/eller afrivelige smadele, der f.eks. kan

sluges. Kvalningsfare. Gem adressen og oplysningerne.

Vigtige anvisninger vedr. ib ing af I

. Lees henvisnin;eme grundigt inden ibrugtagning.

. Dette produkt fra firma Klein“ er et Iegemj os ma ogsa kun bruges som et sadant.

. Vigtigt: Maskinen ma kun bruges, nar batteridakslet er skruet pa.

. Batterierne skal tages ud af batterikassen for rengaring. Renger maskinen med en fugtig klud uden rengeringsmiddel. Batterikassen
mé kun rengeres indvendigt med en ter stevklud. Kontrollér efter rengering, og for batterierne lzegges i igen, at legetejet og batterikas-
sen er tarre. Brug aldrig meget vand til renggringen, og hold ikke maskinen ind under rindende vand!

5. Apparatet har felgende funktioner:

Ved tryk pa knappen pa oversiden aktiveres lyden.
Denne lyd stopper automatisk efter fa sekunder.

6. Advarsel! Vigtig henvisning: De snore/tride/styroporde\e/fo\iedele/papstkaker osv. (band, haefteklammer, vedhaeng, slejfer), som

legetajet er fastgjort med i emballagen som transportsikring, er ikke en del af legetejet og skal fiernes, far legetajet afleveres til barnet.

Brugte el- og elektronikapparater ma ikke smides i husholdningsaffaldet.

Anvisning til foraeldrene:

1. llzgning og udtagning af batterierne

1.1 Legetajet mé kun bruges med de anfarte batterier. Der behaves folgende batterier til dette IeEetzj: 2xMicroRO3 (str. AAA) a1,5V.

1.2 Vianbefaler, at | undgar at bruge genopladelige batterier, men derimod bruger almindelige ikke-genopladelige batterier.

1.3 Batteriboksen befinder sig pa undersiden af blodtryksmaleren under det af sikkerhedsgrunde fastskruede daksel.

1.4 Nar du stter batterierne 1, skal du altid sarge for, at polerne vender korrekt som angivet i batterikassen.

2. Legetgjet samtalle ladeenheder (batterier, adaptere, batteriopladere o.1.) skal kontrolleres regelmassigt for eventuelle beskadigelser
(F.eks. skader pa kontaktfladerne, pa huset, batterier med laekage osv.). Hvis du finder sadanne skader, ma legetejet eller enheden
ikke anvendes, for skaden er udbedret.

. Ikke-genopladelige batterier ma ikke genoplades.

. Geknoplade\ige batterier skal tages ud af maskinen, for de genoplades. Genopladelige batterier ma kun genoplades under opsyn af en
voksen.

. Forskellige batterityper eller nye odg allerede brugte batterityper ma ikke blandes. Pa samme made ma genopladelige og ikke-genopla-
delige samt gamle og nye genopladelige og ikke-genopladelige batterier ikke blandes.

. Batteriernes kontaktflader ma ikke kortsluttes.

. Opbevar ikke batterierne sammen med metalinstrumenter (brand- 0? eksplosionsfare).

. Huis legetajet ikke bruges i laengere tid, skal du tage batterierne ud af legetajet.

. Smid ikke batterier ind i abeniild.

10. Tag afladede batterier ud af legetgjet (ma kun gares af voksne).

11. Smid ikke afladede batterier du sammen med husholdningsaffaldet, men aflever dem til szrligt indrettede indsamlingssteder.

Vi ansker god forngjelse med legetajet!

ENGIY TSN
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@EDFIGYELMEZTETES! CSAK HAROM EVNEL IDOSEBB GYERMEKEK SZAMARA ALKALMAS. Lenyelhet6 és/vagy letéphetd
apro darabokat tartalmaz. Fullada ély! A cimet és tudnivalokat meg kell orizni.

Fontos iitmutatasok a jaték iizembe helyezéséhez

1. Hasznalatba vétel elGtt okvetlendl olvassa el figyelmesen az Utmutatasokat.

2. A, Klein” gyartmanyu termék jatékszer, ezért csak ebbéli mindségében szabad hasznalni.

3. Fontos! Akésziiléket csak akkor szabad hasznalni, ha rd van csavarozva az elemtart6 rekesz fedele.

4. Minden tisztitas el6tt elobb ki kell venni az elemeket az elemtarto rekeszbdl. A késziiléket tisztitoszer hasznalata nélkill, nedves
kendével szabad tisztitani. Az elemtartd rekesz belsejét csak szdraz portérld kenddvel szabad megtisztitani. A tisztitds utén és az
elemek visszahelyezése elétt felil kell vistéIni. hogy a jaték és az elemtarto rekesz széraz-e. A tisztitést semmi esetre sem szabad
bdséges vizzel végeznivagy a késziiléket folyd viz ala tartani!

5. Akésziilék funkcioi:

Akésziilék tetején lév gomb me?nyoméséval sz0laltathatd meg a hang.
Ez a hang néhany masodperc milva automatikusan megsz(inik.

6. Fiiyelmeztetés! Fontos ttmutatas: a zsinorok, huzalok, stiropor darabok, féliadarabok, leszabott kartonlapok stb. (szalagok, kapc-
sok, akasztok, hurkok), amelyek a jatékot rogzitik a szallitas idejére, nem jatékszerek és mieldtt odaadna a jatékot a gyereknek, el kell
Oket tavolitani.

Azelek és elek

Utmutatds a sziiloknek:

1. Azelemek betevése és kivétele

11 Ajétélgs)zert csak amegadott elemekkel szabad miikadtetni. A jatékszer a kovetkez6 elemekkel mikadik: 2 x 1,5 V-os Micro RO3 (AAA
meret).

1.2 Akkumulator helyett normal, nem tolthetd elemek hasznalatat ajanljuk.

1.3 Az elemtarto doboz a vérnyoméasmérd aljén, biztonsdgi okokbdl csavarral rﬁﬁzitett fedél alatt talalhato.

1.4 Az elemek berakasakor okvetlenl tigyeljen ra, hogy a sarkuk helyzete megfel elli(en az elemtartd rekeszben mutatottaknak.

2. Ajatékot, valamint a téltdegi/sé eket (elemeket, adaptert, elemt6ltd késziilékeket és hasonlokat) rendszeresen meg kell vizs&élni,
nem rongalodtak-e meg eset! eg%pl, vannak-e karok az érintkezékon, a hazon, nem folyt-e ki az elem stb.) Amennyiben ilyen karok

allapithatok meg, nem szabad tovabb hasznalni a jatékot vagy a toltoegységet, amig meg nem sziintetik a kart.

Nem tolthetd elemeket nem szabad tolteni.

hetd elemeket ki kell venni a késziilékbdl a toltéshez. Tolthetd elemeket csak felnétt feliigyelete mellett szabad tolteni.

Kiilonbdz6 tipust vagy Gj és mar hasznalt elemtipusokat vegyesen nem szabad hasznalni. Epp igy nem szabad vegyesen hasznalni

tolthetd és nem tolthetd, vagy régi és Uj tolthetd és nem tolthetd elemeket.

Az elemek érintkez6it nem szabad rovidre zdrni.

. Elemeket ne taroljon fém eszkozokkel (tliz- és robbanasveszély).

. Haa jatékot hosszabb ideig nem fogjak hasznalni, vegye ki az elemeket a jatékbal.

. Azelemeket ne dobja tiizbe.

10. Akimeriilt elemeket vegye ki a jatékbol (feln6tt végezheti).

11. Akimeriilt elemek nem valok a szemetesbe, hanem erre szakosodott gy(jtohelyeken kell artalmatlanitani.

JG szrakozdst kivinunk a jdtszdsh

nem szabad a haztartasi szeméttel egyiitt kidobni.
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CEDVAROITUS! EI SOVELLU ALLE KOLMIVUOTIAILLE. Sisil ienosia ja/tai irtilihtevid pienosia, jotka on mahdollista
esim. nielld. Tukehtumisvaara! Osoite ja tiedot on sdilytettava.

Tarkeita ohjeita leikkikalun kdyttoan ottamiseksi
1. Lue ohjeet tarkasti ennen kayttddnottoa.

2. Tama yrit?/ksen LKlein“ tuote on leikkikalu ja sitd on kdytettavd ainoastaan siihen tarkoitukseen.

3. Tarkeaa: [aitetta saa kdyttda vain paristolokeron kansi kiinni ruuvattuna.

4. Ennen puhdistusta on poistettava ensin paristot paristolokerosta. Puhdista laite vain kostealla liinalla ilman puhdistusainetta. Paristo-
lokeron sisépuolen saa puhdistaa vain kuivalla liinalla. Puhdistuksen jalkeen ja ennen paristojen asettamista uudelleen lokeroon on
tarkastettava, etta leikkikalu ja paristolokero ovat puhtaat. Missadn tapauksessa ei saa kdyttad runsaasti vettd puhdistukseen tai pitaa
laitetta juoksevan veden alla!

5. Laitteessa on seuraavat toiminnot:

Adni aktivoidaan painamalla nappia ylépinnglla.‘

Adni paattyy tisesti ! uluttua.

6. Varoitus! Tarkea ohje: Narut/langat/styroksiosat/kalvonosat/pahvileikkeet tms. (nauhat, pinteet, ripustimet, silmukat), joiden avulla
Ielu 0|r|1 kiinnitetty turvalli istd kuljetuksen ajaksi pakkauk eivat ole lelun osia ja ne on poistettava ennen lelun antamista
apselle.

Kaytettyja sahko- tai elektroniikkalaitteita ei saa havittaa talousjatteiden kanssa.

Vanhemmille tarkoitettu ohje:

1. Paristojen asettaminen paikoilleen ja niiden poisto

1.1 (Kfy&a %ikalua ainoastaan ilmoitetun tyyppisilla paristoilla. Leikkikalun kayttoon tarvitaan seuraavat paristot: 2 x 1,5 Micro R03

0ko AAA).

1.2 Emme suosittele kayttaméan akkuja, vaan tavallisia paristoja, joita ei voi ladata uudelleen.

1.3 Paristokotelo sijaitsee verenpainemittarin alasivulla turvallisuussyista kiinniruuvatun kannen alla.

1.4 Paristot asetetaan paristolokeroon siten, ettd napaisuus vastaa paristolokeron napaisuuden merkintoja.

2. On tarkastettava, ettd leikkikalu seka jokainen latausyksikkd (paristot, sovitin, akkulatauslaitteet tms.) eivat ole vaurioituneet (esim.
koskettimien ja kotelon vauriot, vuotaneet paristot jne.). Jos sellaisia vaurioita todetaan, leikkikalua tai latausyksikkda ei saa enad
kdyttaa, kunnes vaurio on korjattu.

3. Eisaaladata J)aristoja, jotka eivat ole uudelleen ladattavia.

4. Uudelleen ladattavat paristot on poistettava kotelosta ennen uudelleenlataamista. Uudelleen ladattavien paristojen uudelleenlataus on
sallittua vain aikuisten valvonnassa.

5. Poikkeavien tai uusien ja jo kéytetéyjen paristojen sekakayttd on kielletty. Samoin on kielletty uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien tai
kéytettyjen ja uusien uudelleen ladattavien ja ei-ladattavien paristojen sekakaytto.

9 Paristojen koskettimien oikosulku on kielletty.

8

9

. Paristoja ei saa varastoida yhdessa metallisten esineiden kanssa (tulipalo- tai rajahdysvaara).
. Jos leikkikalua ei kayteta pitempddn aikaan, paristot on poistettava leikkikalusta.
. Ald heita paristoja tuleen.
LTy thparistot on poistettava leikkikalusta.
avitd tyhjid paristoja talousjatteiden kanssa, vaan toimita ne tatd varten tarkoitettuihin kerdyspisteisiin.

lloisia leikkihetkia!

@O ADVARSEL! IKKE EGNET FOR BARN UNDER 3 AR. Inneholder smadeler og/eller avrivbare smadeler som f.eks. kan
svelges. Kvelningsfare. Oppk ! og informasj

Viktige merknader til bruken av leketay
. Les anvisningene naye gjennom far bruk.

1

2. Dette produktet fra firmaet Klein er et leketey og skal derfor kun brukes til dette formal.

3. Viktig: Apparatet ma bare brukes med paskrudd batterideksel.

4. Far hver rengjering ma forst batteriene tas ut av batterihuset. Rengjer apparatet ved hjelp av en fuktig klut uten rengjeringsmiddel.
Innsiden av batterihuset ma bare rengjeres med en tarr stevklut. Etter rengjmingen og fr batteriene blir lagt inn igjen, md du se etter
at leketoyet og batterihuset er tarre. Bruk aldri mye vann til rengjeringen, og hold ikke apparatet i rennende vann!

5. Apparatets funksjoner er falgende:

Ved a trykke pa knappen pa toppen aktiveres lyden.
Denne lyden stopper automatisk etter noen sekunder.

6. Obs! Vil ﬁE opplysning: Snorene, tradene, polystyrendelene, foliedelene, papptilsnittene osv. gbénd. klammer, merkelapper, slay-
fer) som leketayet er festet i forpakningen med til transportsikrir:ﬁ, eringen del av leketayet og ma fjernes for barnet far leketoyet.

Gamle elektro- og elektronikkapparater skal ikke kastes i husholdningsavfallet.

Opplysninger til foreldrene:

1. Innsetting og uttaking av batteriene

1.1 Leketayet skal kun brukes med de angitte batteriene. Til drift av leketeyet er falgende batterier nedvendige: 2 x 1,5V Micro R03 (AAA).

1.2 Vianbefaler ikke bruk av ladebatterier, bare vanlige, ikke gjenoppladbare batterier.

1.3 Batterirommet befinner seg J)é undersiden av blodtrykksmaleren under lokket som er skrudd fast av sikkerhetsmessige drsaker.

1.4 Nar du setter i batterier ma du passe pa a I%gge dem med polene i riktig retning, slik det blir vist i batterihuset.

2. Kontrollér regelmessig leketayet og alle ladeenheter (batterier, adapteren, batterilader o.1.) for eventuelle skader (f.eks. skader pa
kontakter, hus, utgatte batterier osv.). Skulle du komme over slike skader, ma ikke leketeyet eller ladeenheten brukes igjen for skaden
errettetopp i isLen.

. Ikke gjenoppladbare batterier ma ikke lades opp igjen.

. Gjenoppladbare batterier ma tas ut av apparatet for de kan lades opp igjen. Gjenoppladbare batterier ma bare lades opp igjen under

opEsyn avvoksne.

Ulike batterityper eller nye og brukte batterityper ma ikke blandes. Du ma heller ikke blande gjenoppladbare og ikke gjenoppladbare

eller gamle og nye gjenoppladbare og ikke gienoppladbare batterier.

. Batterikontaktene ma ikke kortsluttes.

. Batteriene md ikke lagres sammen med metallinstrumenter (brann- 0% eksplosjonsfare).

. Dersom leketayet ikke blir brukt pd lang tid, ma du ta batteriene ut av leketayet.

. Ikke kast batteriene i ild.

10. Tomme batterier skal tas ut av leketayet (av voksne).

11. Tomme batterier skal ikke kastes | husholdningsavfallet, men pa dertil opprettede innsamlingssteder.

Vi hdper du far mye moro med lektayet!

o~ o Aw

GDOPOZORILO! NI PRIMERNO ZA OTROKE MLAJSE OD TREH LET. Vsebuje manjse in/ali lomljive dele, ki predstavljajo
nevarnost zauzitja. Nevarnost zadusitve. Shranite naslov in informacije.

Pomembni nasveti pred prvo uporaboigrace

1. Prosimo, pred prvo uporabo natan¢no preucite navodila.

2. Taizdelek, proizveden v podjetju Klein je igraca in se sme uporabljati samo kot igraéo.

3. Pozor! Pomembno: Naprava se sme uporabljati samo s privitim pokrovckom za baterije.

4. Pred vsakim Ciscenjem je potrebno najprej odstraniti baterije iz predalcka za baterije. Napravo Cistite z navlazeno krpo, brez dodatkov
Cistil. Notranjost predalcka za baterije smete ocistite samo s suho krpo. Po ciscenju in pred vstavljanjem baterij preverite, ce je pre-
dalcek za baterije suh. V nobenem primeru ne uporabljajte vode za ¢iscenje in ne potapljajte naprave v vodo!

5. FunkciLe aparata so naslednje:

Zvok aktivirate s pritiskom gumba zgoraj.
Ta zvok se samodejno konca po nekaj sekundah.

6. Opozorilo! Pomemben napotek: Vezi/Zice/deli stiropora/folija/kartonski deli itd. (trakovi, sponke, obeSala, cevke) s katerimi je
igraca pritrjena zaradi varovanja pri transportu, niso misljene kot iﬁaéa injih je potrebno odstraniti, preden boste igrao predali otroku.

Elektricne in elektronske naprave ne sodijo v gospodinjske odpadke.

Napotki za starse:

1. Namescanje in odstranjevanie baterij

11 I(gre}éka se ST:ALiporabljati samo z navedenimi baterijami. Za uporabo igrace so potrebne sledece baterije: 2 x Micro RO3, po 1,5V
velikost - .

1.2 Priporo¢amo, da ne uporabljate akumulatorjev, ampak baterije za enkratno uporabo.

1.3 Predal za baterije se nahaja na spodnji strani aParata za merjenje krvnega tlaka, pod pokrovom, ki je iz varnostnih razlogov privit.

1.4 Pri namescanju baterij bodite pozorni na pravilni pol baterij, ki Lih vstavljate v predalCek za baterije.

2. Igraco, kakor tudi polnilno enoto (baterije, adapter, polnilec za baterije itd.) je potrebno redno pregledovati glede morebitnih poskodb

(npr. poskodbe kontaktov, ohisja, izteklih baterij itd.). V primeru, da ugotovite tak$ne napake, potem naprave ali polnilne enote ne

smete vec uporabljati, dokler napak ne odstranite.

Baterij za enkratno uporabo ni dovoljeno ponovno polniti.

Baterije, ki so namenjene za ponovno polnjenje je potrebno po izpraznitvi najprej odstraniti in naprave. Baterije za ponovno polnjenje

smete polniti samo pod nadzorom odrasle osebe.

Ni dovoljeno medsebojno mesanje razlicnih vrst baterij ali novih in Ze rabljenih. Prav tako ne smete mesati baterije za enkratno uporabo

z baterijami za ponovno polnjenje.

Kontakta baterije ne smeta priti v stik.

Baterije ne shranjujte skupaj s kovinskimi predmeti (nevarnost pozara ali eksplozije)

Ce igrace dalj Casa ne boste uporabljali, potem odstranite baterije iz igrace.

. Baterij ne odstranjujte in ne mecite v ogenj.

10. Izpraznjene baterije odstranite iz igrae (izvede naj odrasla oseba)

11. Izpraznjene baterije ne sodijo v gospodinjske odpadke, ampak odstranite na ustrezno zakonsko doloceno zbirno mesto.

Zelimo vam veliko zabave pri igranju!
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EDTIPOEIAOMOIHEZH! AEN EINAI KATAAAHAO TIA TTAIAIA KATQ TON TPION ETQN. MepthapBavovrat JKpd Koppd
onoia .. pmopei va katamoiv Ta natbid. Kivuvog nviypod. Gulare m SietBuven kat i mAnpogpopieg.

Znpavrikég unoSeiéeic ya mv évapén Aetroupyiag Tou mayyvidiou

. Tlptvn Béon o€ Aetmoupyla ﬁlﬂFdUTG TIPOOEKTIKA TIC 06NYIEQ

To mpolov autd T eTatpiac «Klein» anoteAel maigviol kat povo we TETolo MpEMeL va XpnotonoleiTal.

ZNHAVTIKO: 1) X101 TNCOUGKEUNC EMTPEETAL HOVO HiE BIOWHEVO TO KAAUHHA HMaTapI@y.

Tpw and kabe kabapiopd Ba mpénet mpdTa va éyouv agaipedei ot pnarapieq and m Okn pnatapiav. Kabapilete T ouokeur pe )

fonBeia evoc uypol maviol ywpig KaBapIOTIKO éao. To E0WTEPIKO TNC gmc unatapuv empénetat va kabapilerat povo pe mavt

kaBaptopol. Meta Tov kaBaptopd kaumpw T TonoBémon Twv pmarapiay, 6a mpenet va eAéyEete 6T To nayvidt kau n BN pmaTapiov

elvat oteyvd. Ze kapia nepirmwon pnv xpnatporioleire oA vepd yia Tov kaBapiopo Kat unv KpaTaTe T GUOKeUN KATw amb TREXOV Vepo.

5. Othetroupyleg ¢ ouokeun eival ot e€ne:

TTaT@VTAC T KOUYTE OTNV €NAVW TAEUPA EVEQYOTIOLELTAL O fXOC.

AuTéG 0 fY0G OTARATA QUTOLATa PETA aTI6 Hepwka beutepdhenTa.

Tlpoedonoinon! Znp i umobern: Ot ondyyol/Ta obppata/koppdTia and geAiloA/koppdTia uné(e)\mivu/KouydTlu ano apTovi KA.

(Tawviec, GUVBETNPEC, ETKETEC, dgmo‘rpu), i€ Ta 0TI0i0 €ival oTEpewEVO To Talgvidl oTn cuckeuacia Gev anoTeAolv Pépn Tou maviblol
Katmpwv Tnv mapadoan Tou maixvidlol oTo matdi mpénet va anopakpuveolv.

Ot NAeKTPIKEG Kat NAEKTPOVIKES é¢ Sev mpénetva i

Ymodeiéeug mpog Toug yoveic:

1. TomoBetnon Kumq)aigeon TV {NaTapIaV

1.1 To nawviot mpémel va Aeroupyet HOvo e Ti¢ pmaTapieg mou ouvioT@vTat. Ma T Aetroupyia Tou naviblot anatrotvral ot e€¢ pnarapiec:

2x1,5V Micro RO3 (éyeBog AAA).

1.2 TuvioTolje TN Xpran KAVOVIKWV, N €MAVAPOPTIOHEVWY UTaTapIGY.

1.3H em;\nlunumplaq [pioketat amv Miow MA€UPd TOU AOTUVORIKOU THAKATOG KATW aNd To KaAuppa To oroio eivat Bibwpévo yia Adyoug

aopakeiac.

1.4 Kara mv TonoBémon Twv patapiav Ba pénet va mpooexeTe T owaTh katedBuvon Twv noAwv, odpgwva i Ta oToixela mou avaypagovTal

arn 6rikn gjnamplwv.

2. To navidt kaBwg Kat 0 GopTIOTHG (HNaTApIES, PETAOKNHATIOTG, GUOKEUES POPTIONG UmaTdplay K.Am.) Ba mpémet va eAEyyovTat TakTIKG
yia Tuyov BAABeg (m.x. PAapec oric enagéc, oTo nepiPAna, pnatapieg pe Hlappor uypv K.0.K.). Edv diamoTwdolv Tétotec PAGPEC, bev
EMMTPENETAL VA CUVEXIOTE 1) XPHON TOU TIaVIBI0U f} TOU GopTLOTH, PéXPLC OTou amokaTaaTabei n BAGRN.

. Dev emmpéneral n pOETION U ENAVAQOPTI(OPEVAY HTIATAPIGN.

. Byalere Ti¢_emavagopri{opeveg pnatapie and T ouokeun yia va TiC poprioete. Ot enavapopTi{peveq Hmatapieq emmpeneTat va

€navagopTi(ovTal HoOvo urmo enié)\eum evnAikou.

Dev enmpeneTal va avaelvUeTe BlagopeTikoUg TUMoUG paTaplav f véeg pe xpnatonounpéves unatapiec. Eniong, dev enpénerat va
avapelyvUeTe enavapopTi{OHEVe Kat in enavapopTi{OPEVe i TANES Kal VEEg enavuguopngouevec fnun enuvucpopn%dueveq pnaTapieg.

. Mevemmpénetat n BpayUKUKAWON Tw EMAQWY TwV HMATAPLOV.

. Mnv anoBnkelete Tic pnatapiec pali ie HeTaMKd avTikelpeva (Kivbuvog pwTidg iy ﬂUpK(]XlCIC).

. EQv Bev axoneere va xpnotyonouaeTe To maivi6t yia peyaho ypovikd iotnya, napakaoUiie agaipéote Tic pmatapies.

. Mnv anoppinTeTe TIg pnaTapleg o€ pwrid.

10. O1dadeieg pnarapieg mpénetva agalpotvrat and To navidt (and evihika).

11. Mnv anoppirreTe Ti¢ priatapieg pa{ He Ta olKIaKa anoppiypara, ala oe edika onpeia culoyng (via Tv EMada BA. www.afis.gr).

KaArj 6taokédaon pe To maryvidt oag!
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